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A Wonderful Allusion to the Birkat Kohanim in 
the Narrative of Tractate Bava Batra

“Thus shall you bless the Children of Israel; say to them…” 
(Bamidbar 6:22–23)

It is related in the Gemara (Bava Batra 74a) that Rabbah bar Bar 
Chana said:

“An Arab merchant said to me: ‘Come, and I will show you the 
place where heaven and earth meet.’ I went and saw that it was made 
of many windows. [As I prepared to pray,] I took my basket and 
placed it in one of the windows of heaven. After I finished praying, 
I searched for it but could not find it. I said: ‘Are there thieves in 
this place?’ The merchant replied: ‘This is the revolving 
wheel of the firmament; tomorrow, at this same hour, 
you will find it here.’”

This may be explained — for it is well known in the 
sacred works that the hyperbolic stories in Tractate Bava 
Batra allude to lofty and profound matters — that this 
exaggeration comes to hint at the great significance of 
Birkat Kohanim (“the Priestly Blessing”). Therefore, he 
said that it was “the place where heaven and earth meet,” 
because the secret of the Priestly Blessing is exceedingly 
exalted and sublime, as explained in the writings of the 
Ari, for through it the Shechinah rests upon Israel and 
the earth becomes filled with the glory of Hashem.

And when he said that he saw it made of windows, he 
was alluding to the words of the Midrash (Bamidbar 
Rabbah 11:2), where HaKadosh Baruch Hu says: 
“Although I commanded the Kohanim to bless you, I 
stand beside them and bless you.” Therefore, the 
Kohanim spread out their hands to indicate that 
HaKadosh Baruch Hu stands behind them. And this is 
what the verse refers to (Shir Hashirim 2:9): “He peers through the 
windows” — between the shoulders of the Kohanim; “He gazes 
through the lattices” — through the five openings formed between 
the fingers of the Kohanim.

And when he said that he took the basket and placed it in the 
window of heaven, he was alluding to the fact that he prayed to 
Hashem for sustenance, for that is a propitious moment for such 
prayers. But immediately after completing his prayer, he searched 
to see whether the Shechinah was still there and could not find it. 
He therefore asked: “Are there thieves here?” meaning, perhaps 
there are sins that caused the departure of the Shechinah.

And the merchant answered him that “this is the revolving wheel 

of the firmament,” meaning that the manner of HaKadosh Baruch 
Hu is to “leap” and move from one place to another. “But if you 
come tomorrow, at the time of Birkat Kohanim, you will find it there 
once again”.� (Zera Shimshon, Parashat Naso, Art. 9)

A Wonderful Allusion in the Verse: “Great 
Peace Have Those Who Love Your Torah, and 

There Is No Stumbling for Them”
“May Hashem lift His countenance toward you and grant you 
peace.” (Bamidbar 6:26)

Rabbeinu the Zera Shimshon elaborates at length in explaining the 
essence and greatness of the blessing of peace with which the 

Kohanim conclude their blessing to the people. At the beginning 
of his discussion, he interprets homiletically the meaning of the 

verse (Tehillim 119:165): “Great peace have those who love 
Your Torah, and there is no stumbling for them.”

At first glance, one must analyze the apparent 
redundancy in the verse, for certainly, if one possesses 
peace, then there can be no stumbling; since the very 
essence of peace is that everything is in its proper place, 
without problems or obstacles.

It may be explained that this verse contains a wonderful 
allusion to the ruling brought by the Magen Avraham 
(Orach Chaim 66:2) in the name of the Rashba: that it is 
permitted, even lechatchilah (ab initio), to greet someone 
who is reciting the Shema. This is so even though one 
knows that by greeting him, he will cause his fellow to 
interrupt the recitation in order to respond to the greeting 
in the middle of the Shema.

According to this, the verse is understood beautifully: 
“Great peace have those who love Your Torah,” meaning 
that those who love the fulfillment of the Torah should 
increase in greeting one another with peace. And the 
emphasis on abundance comes to hint that even at a time 

when it would seem inappropriate to offer greetings — such as 
during the recitation of the Shema — one should nevertheless greet 
the other person.

And perhaps a person may fear that by doing so he transgresses 
the prohibition of “Do not place a stumbling block before the blind” 
(Vayikra 19:14), since he is causing his fellow to answer him in the 
middle of the recitation of the Shema. Therefore, the verse concludes: 
“and there is no stumbling for them,” meaning that it certainly will 
not be considered as though he had caused a stumbling block, for 
the greeting will not be regarded as any sin or wrongdoing. On the 
contrary, HaKadosh Baruch Hu greatly cherishes conduct founded 
upon peace.� (Zera Shimshon, Parashat Naso, Art. 10)
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Chapter 1   Mishna 1  

“Moshe received the Torah from Sinai and transmitted it to Joshua; Joshua to the Elders; the Elders 
to the Prophets; and the Prophets transmitted it to the Men of the Great Assembly. They said three 

things: ‘Be prudent in judgment, raise many disciples, and make a fence around the Torah.’”

Why does it say “from Sinai” and not “from Hashem”?
One must understand why it did not say: “Moshe received the 

Torah from Hashem.” Did Mount Sinai give him the Torah?
It may be answered that, had it said that he received the Torah 

from HaKadosh Baruch Hu, we might have mistakenly thought 
that everything he received during those forty days in which he 
ascended to the heavens, when he was completely stripped of 
materiality, did not remain with him once he descended again to 
earth and returned to his physical state, and that the secrets of the 
Torah became hidden from him. Therefore, the Tanna taught: 
“from Sinai,” to teach us that although he was a physical man 
and stood upon Mount Sinai within the physical world, the 

Shechinah descended upon the mountain, and there Moshe 
received the Torah.

Furthermore, it may be answered that, in truth, Moshe merited 
to receive the Torah precisely because of the event at Mount Sinai. 
For at first it had been decreed that the upper beings should not 
descend to the lower realms, and that the lower beings should not 
ascend upward. But when, at the time of the giving of the Torah, 
HaKadosh Baruch Hu descended upon Mount Sinai, He 
annulled that decree; and then Moshe was able to ascend to the 
heavens and reveal the light of the Torah in this world.

The Connection Between the Three Teachings of the Men of the Great Assembly
One must explain the connection between these three teachings, 

in accordance with what our Sages alluded to (Shabbat 105a) 
through the acronym of the word “Anochi” :אנכי( “I”).

This acronym may be expanded as the phrase “Ana Nafshi 
ketavit yehavit” :אנא נפשי כתבית יהבית( “I Myself wrote it; I [Myself] 
gave it”), meaning that HaKadosh Baruch Hu Himself wrote 
the Torah and He Himself delivered it. From this, the Men of the 
Great Assembly said, in relation to the first teaching, that one is 
obligated to be prudent in judgment; for if the laws of the Torah 
are not properly safeguarded, HaKadosh Baruch Hu withdraws 
the Torah (Shemot Rabbah 30:3).

Furthermore, the first half of this acronym may be interpreted 
as corresponding to the phrase “amirah ne’imah” :אמירה נעימה( “a 
pleasant expression”), and this relates to the second teaching. 
From here they said that one must raise many disciples, because 
the way to achieve this goal is to draw their hearts close in such 

a manner that the words of the Torah become sweet and pleasant 
to them.

And the second half of the acronym may be read in reverse as 
“yehivah ketivah” :יהיבה כתיבה( “given, written”). In this way it 
may be connected to the third teaching, according to which they 
said that one must make a fence around the Torah; that is, 
additional commandments should be established beyond those 
already “given” [in the Torah], serving as a safeguard for the 
safeguard itself. For the Torah commanded that the laws written 
within it be preserved, and the “written” fences added by the 
Sages of the generations, as they deem necessary, serve as an 
additional protection helping to prevent transgression of the law 
written in the Torah.

Through this, the words of the Torah will remain “given” exactly 
as they were “written,” without deviation, and they will fulfill 
His faithful words.

“Be prudent in judgment,” even when the matter is as clear as the sun
One may ask: What did the Men of the Great Assembly add with 

this teaching of “be prudent in judgment,” if this is already learned 
from the verse, “Set right the oppressed” (Yeshayahu 1:17), 
concerning which our Sages explained (Sanhedrin 35a): “Set right 
the one who delays judgment”?

It may be said that from that verse of the Prophet we learn that 
it is good to be prudent in judgment in order to reach the true 

depth of the correct ruling. However, the Men of the Great 
Assembly came to teach us something additional: that even if the 
judge has risen to a high level and possesses the ability to rule 
easily on the law in a manner that appears as clear as the sun, he 
must nevertheless remain prudent, because the generations 
continue to decline in understanding and in depth of reasoning; 
and because of this, he must fear that perhaps he has still not 
arrived at the true essence of the ruling.
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